
Soluzioni parete SanMarco. 

Forme e colori.
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NOALE (Venezia)

VALENZA (Alessandria)

CASTIGLION FIORENTINO (Arezzo)

STABILIMENTI / FACTORY LOCATIONS

SANMARCO FACING BRICKS.
FOR A SUSTAINABLE LIFE.
With major investments in research and development and the finely 

honed skills of its personnel, SanMarco represents the global standard 

for terracotta building materials. Tradition, innovation, quality, safety  

and environmental sustainability are the values that inspire company policy 

in all its spheres of action. SanMarco produces a broad range of facing 

bricks and special elements for all architectural and construction needs.

Using clay materials for exterior facing produces energy savings 

and enhances interior comfort. These benefits, combined with 

the exceptional aesthetic qualities of terracotta building materials, 

make SanMarco facing bricks the ideal choice for the cost-conscious 

and for refined aesthetes.

SanMarco - Terreal Italia 
è presente sul territorio con tre siti produttivi. 
Operates out of three plants located northern and central Italy.

1 	 STABILIMENTO DI VALENZA / VALENZA PLANT
	 Sede legale della società, sito specializzato nella 
	 produzione di tegole.
	 Headquarter, factory specialized in clay roofing products.	
	 Strada alla Nuova Fornace - 15048 Valenza (AL) 
	 Tel. (+39) 0131-959714

2	 STABILIMENTO DI NOALE / NOALE PLANT
	 Un indiscusso punto di riferimento per la produzione
	 di mattoni faccia a vista ed elementi di architettura.
	 Undoubtedly a key-location for facing bricks and architectural
	 components.	
	 Strada San Dono 80 - 30033 Noale (VE)

3	 STABILIMENTO DI CASTIGLION FIORENTINO / 
	 CASTIGLION FIORENTINO PLANT
	 Uno degli impianti più moderni per la produzione di mattoni 
	 faccia a vista e coperture.
	 Facing bricks and roofing tiles.	
	 Loc. Santa Lucia 10/H - 52043 Castiglion Fiorentino (AR)

FACCIA A VISTA SANMARCO.
PER IL VIVERE SOSTENIBILE.
Con i grandi investimenti nella ricerca e la competenza delle proprie 

risorse, SanMarco è all’avanguardia nel mondo. Tradizione, innovazione, 

qualità, sicurezza ed ecologia sono i valori che ispirano le politiche 

aziendali in tutti i campi. SanMarco realizza un’ampia gamma di mattoni 

faccia a vista ed elementi di architettura, per ogni esigenza.

I rivestimenti di facciata in argilla, amici dell’ambiente, favoriscono  

il risparmio energetico e migliorano il comfort abitativo. 

Questo testimonia l’impegno di SanMarco per il vivere sostenibile.

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.



Solo lavorando in armonia è possibile garantire i più elevati standard 

qualitativi. Selezioniamo le argille più pregiate. Vigiliamo su ogni fase  

della produzione. 

Controlliamo il prodotto con sofisticate tecnologie. Affianchiamo il cliente 

con un supporto volto alla sua completa soddisfazione. 

Per questo, abbiamo ottenuto la certificazione UNI EN ISO 9001:2008, 

insieme a numerosi riconoscimenti sulla qualità dei nostri prodotti. 

La normativa di riferimento per i mattoni faccia a vista è: UNI EN 771-1:2011 

“Specifica per elementi per muratura. Elementi per muratura di laterizio.”. 

La marcatura CE risponde ai requisiti previsti dal Regolamento UE  

n. 305/2011; le Dichiarazioni di Prestazione (D.o.P.) e le altre certificazioni 

sono scaricabili dal sito www.sanmarco.it/download/certificazioni.

certificato n°97145

It is only through harmony that we are in a position to guarantee  

the highest quality standards. 

We select the best clay in the market and closely supervise every single 

manufacture phase. We check the products with state-of-the-art technology 

and provide our clients with the proper support to guarantee fully  

and complete satisfaction. 

This is why we applied for and obtained the UNI EN ISO 9001:2008 

certification, together with many other awards to the quality of our products. 

Our materials are produced in compliance with European standards:  

UNI EN 771-1:2011 “Specification for masonry units. Clay masonry units.”. 

CE Marking complies with the Regulation EU n. 305/2011;

Declaration of Performance (D.o.P.) and other certificates available here: 

www.sanmarco.it/download/certificazioni.

Qualità. 
Il risultato di 
una perfetta 

armonia, grazie 
a un controllo 

costante.

Quality. 
The result of 

perfect harmony 
through 

continuous 
control.



[        ]

CLASSICO
Il fascino della tradizione, il gusto del contemporaneo /
The charm of tradition, the taste of the contemporary  

Sintesi di sapienza artigianale e tecnologia contemporanea, Classico è la linea con una luminosità 

incomparabile, riflessi cristallini, colorazioni che evocano atmosfere senza tempo. 

Un mattone ‘a pasta molle’ dalle delicate finiture sabbiate, creato per dare luce ed espressività alle facciate 

architettoniche. Fascino ed eleganza per casali, rustici, ville, palazzi, arredi urbani.   

Summary of craftsmanship and modern technology, Classico is a range with incomparable brightness, 

crystal reflections, colors that evoke timeless atmosphere. 

A “soft mud” brick with fine sandblasted finish, created to give light and expressivity to architectural  

facades. Charm and elegance for country houses, cottages, villas, buildings and urban furniture.

 

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.



[        ]
I colori di Classico / Classico colors

> chiaro plus

> rosso

> chiaro > giallo paglierino

> rosato > rosso forte

> bruciato

Stabilimento di Noale / Noale Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

12x25x5,5 h / 2,4-2,6 kg	 2x25x5,5 h (XS) / 0,5 kg	 2x12x25x5,5 h (XS) / 0,65 kg

	 3x25x5,5 h / 0,6 kg	 3x12x25x5,5 h / 1,1 kg

	

12x25x6,5 h* / 2,8-3 kg	 3x25x6,5 h / 0,8 kg	 3x12x25x6,5 h / 1,1 kg
PZ pallet / pcs pallet 288/283

> chiaro

> chiaro plus

> giallo paglierino

> rosato

> rosso

> rosso forte

> bruciato** 
   

*disponibile solo in giallo paglierino, rosato, rosso / available in giallo paglierino, rosato, rosso   **solo su richiesta / minimum production batch required

PZ pallet / pcs pallet 336/357

> Scheda tecnica / Technical specifications

>



CLASSICO C.F.
L’esperienza al servizio dell’architettura /
The experience at the service of architecture  

Estetica innovativa, tradizione e tecnologia sono le caratteristiche uniche di questo mattone dalle colorazioni 

suggestive. Realizzato completamente con argille selezionate, provenienti da cave del centro Italia ogni pezzo 

viene sottoposto a un rigoroso controllo di qualità. I prodotti hanno uno stile universale che li rende ideali  

per le architetture tradizionali o per impreziosire le realizzazioni più moderne. 

Innovative aesthetics, tradition and technology are the unique features of this brick by striking colors.  

Entirely made of selected clays from quarries in central Italy each single piece is subjected to a rigorous 

quality control. The products have a universal style that makes them ideal for traditional architectures  

or to embellish the most modern achievements. 

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.
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I colori di Classico c.f. / Classico c.f. colors

> ROSSO BIZANTINO > MORO BIZANTINO> ROSATO VALDARNO

> ROSATO BIZANTINO > ROSATO PLUS> DUETTO 

>

Stabilimento di Castiglion Fiorentino / Castiglion Fiorentino Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

12x25x5,5 h / 2,75-2,8 kg	 2x25x5,5 h (XS) / 0,45 kg	 2x12x25x5,5 h (XS) / 0,65 kg

	 3x25x5,5 h / 0,7 kg	 3x12x25x5,5 h / 0,9 kg

	

15x30x6 h* / 4,5 kg	 3x30x6 h / 1,1 kg	 3x15x30x6 h / 1,8 kg

 

> duetto

> rosato bizantino

> rosato plus

> rosato valdarno

> rosso bizantino

> moro bizantino**

   
*disponibile solo in / available in rosato bizantino / **solo su richiesta / minimum production batch required

> Scheda tecnica / Technical specifications

PZ pallet / PCS pallet 288

PZ pallet / PCS pallet 165

[        ]



ANTICO
Il fascino dell’imperfezione / The charm of imperfection  

Antico è un faccia a vista “a pasta molle” naturalmente invecchiato: le sue superfici irregolari  

dalle delicate finiture sabbiate donano alle realizzazioni architettoniche riflessi cristallini e fascino del vissuto.  

Queste caratteristiche estetiche, unite all’avanzata tecnologia produttiva SanMarco, fanno di Antico  

la scelta consigliata per architettura rurale, restauro e recupero architettonico. 

Antico is a “soft mud” facing brick naturally aged: its uneven surfaces with fine sandblasted textures  

give to the architectural achievements crystal reflections and charm of the experience. 

These aesthetic characteristics, combined with the advanced SanMarco’s production technology,  

make the recommended choice for rural architecture, restoration and architectural renovation.

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.
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I colori di Antico / Antico colors

> ROSATO > DUETTO> GIALLO

>

Stabilimento di Castiglion Fiorentino / Castiglion Fiorentino Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

12x25x5,5 h / 2,45-2,7 kg	 2x25x5,5 h (XS) / 0,45 kg	 2x12x25x5,5 h (XS) / 0,65 kg

	 3x25x5,5 h / 0,7 kg	 3x12x25x5,5 h / 0,9 kg

> giallo

> rosato

> duetto
 

> Scheda tecnica / Technical specifications

PZ pallet / pcs pallet 288

[        ]



TERRAE
La bellezza rimane in superficie / The beauty remains on the surface  

Realizzato con un processo produttivo unico in Italia, Terrae è un mattone dotato di finiture sabbiate  

di grana e colore diversi. Per le sue qualità estetiche - colori caldi dell’argilla e superfici rugate - consente  

di ottenere effetti chiaroscurali e cromatici sempre diversi, rivelandosi adatto alle architetture tradizionali 

come nei contesti contemporanei.  

Made with a unique manufacturing process in Italy, Terrae is a brick with sandblasted finish of various  

grain and color. For its aesthetic qualities – warm clay colors and rough surfaces - allows getting different 

light and shading effects, revealing suitable for traditional architectures and for contemporary contexts. 

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.
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I colori di Terrae / Terrae colors

> CHIARO > ROSATO> GIALLO PAGLIERINO

> ROSSO > rosSO FORTE> ROSATO CHIARO

>

Stabilimento di Noale / Noale Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

12x25x5,5 h / 2,4-2,6 kg	 2x25x5,5 h (XS) / 0,5 kg	 2x12x25x5,5 h (XS) / 0,65 kg

	 3x25x5,5 h / 0,6 kg	 3x12x25x5,5 h / 1,1 kg

	

12x25x6,5 h* / 2,8-2,85 kg	 3x25x6,5 h / 0,8 kg	 3x12x25x6,5 h / 1,05 kg

> giallo paglierino

> chiaro

> rosato

> rosato chiaro

> rosso

> rosso forte

*disponibile solo in giallo paglierino, chiaro, rosato, rosso / available in giallo paglierino, chiaro, rosato, rosso

> Scheda tecnica / Technical specifications

PZ pallet / pcs pallet 336/357

PZ pallet / pcs pallet 288/283

[        ]



TERRAE PADANE
Il calore dell’argilla, la suggestione della tradizione /
The warmth of the clay, the charm of tradition  

Terrae Padane è la nuova gamma SanMarco dalle colorazioni giallo paglierino, rosato e rosso.  

Grazie a queste novità di colore, alle ombreggiature e alle stonalizzazioni delle superfici sabbiate,  

offre nuove possibilità di personalizzazione e conferisce alle facciate architettoniche effetti di chiaroscuro 

ancora più suggestivi.  

Terrae Padane is the new SanMarco range available in straw yellow, pink and red colors.  

Thanks to these color innovations, the shading and the color tone of the sandblasted surfaces, offers  

new possibilities for customization and gives the architectural facades even more impressive light  

and shade effects. 

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.

[        ]



I colori di Terrae Padane / Terrae Padane colors

> ROSATO > ROSSO> GIALLO PAGLIERINO

>

Stabilimento di Noale / Noale Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

12x25x5,5 h / 2,4 kg	 2x25x5,5 h (XS) / 0,5 kg	 2x12x25x5,5 h (XS) / 0,65 kg

	 3x25x5,5 h / 0,6 kg	 3x12x25x5,5 h / 1,1 kg

	

> giallo paglierino

> rosato

> rosso

> Scheda tecnica / Technical specifications

PZ pallet / pcs pallet 336/357

[        ]



VIVO
Splendore sotto il sole / Brightness in the sun  

È il primo faccia a vista dalla finitura senza sabbia in superficie, in grado di riflettere la luce in modo 

impareggiabile. Risultato di un processo di lavorazione esclusivo che permette di estrarre il mattone  

dallo stampo senza utilizzare la sabbia, Vivo trasforma le facciate architettoniche in radiose sorgenti di puro 

colore. Naturale e flessibile, è la scelta ideale per l’arredo urbano, le finiture d’interni e i sottotetti. 

It is the first facing brick with a finish without sand on the surface, able to reflect light in an unrivalled way. 

Result of a unique process that allows to remove the brick from the mould without using sand,  

Vivo  transforms architectural facades into radiant source of pure color. Natural and flexible, it is the ideal 

choice for the urban furniture, interior finishes and attics. 

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.
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I colori di Vivo / Vivo colors

> ROSA VIVO > ROSSO VIVO> GIALLO VIVO

> GRIGIO CHIARO > GRIGIO> rosso MASSIMO

> GRIGIO FORTE

>

Stabilimento di Noale / Noale Plant  / *** Stabilimento di Castiglion Fiorentino / Castiglion Fiorentino Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

12x25x5,5 h / 2,4-2,8 kg	 2x25x5,5 h (XS) / 0,45-0,5 kg	 2x12x25x5,5 h (XS) / 0,55-0,85 kg

	 3x25x5,5 h / 0,6-0,7 kg	 3x12x25x5,5 h / 0,94-1,1 kg

Rosso Massimo***	

12x25x6,5 h* / 2,8-3 kg	 3x25x6,5 h / 0,8 kg	 3x12x25x6,5 h / 1,1 kg

> giallo vivo

> rosa vivo

> rosso vivo

> rosso massimo***

> grigio chiaro

> grigio

> grigio forte**

*disponibile solo in giallo vivo, rosa vivo, rosso vivo  / available in giallo vivo, rosa vivo, rosso vivo / **solo su richiesta / minimum production batch required

PZ pallet / pcs pallet 336/357

PZ pallet / pcs pallet 288

PZ pallet / pcs pallet 288/283

> Scheda tecnica / Technical specifications

[        ]



DOGI
Il tempo, la ricchezza più grande / The weather, the greatest wealth 

Un prodotto straordinario, in grado di offrire le suggestioni incomparabili di una parete plasmata, levigata 

e resa armoniosa dal tempo. Dogi è un faccia a vista evoluto, la scelta eletta per il restauro e il recupero 

architettonico che permette di raggiungere esclusivi risultati stilistici grazie alla forma lievemente irregolare 

e alla miscela policroma.  

An amazing product that can offer incomparable suggestions of a wall moulded, polished and worn by time. 

Dogi is an evolved facing brick, the choice chosen for the restoration and architectural renovation that allows 

getting exclusive stylistic results thanks to the slightly irregular shape and the multi-colored mixture. 

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.
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I colori di Dogi / Dogi colors>

Stabilimento di Noale / Noale Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity 
All’interno della confezione sono presenti, inseriti in modo casuale, mattoni solo interi di misure anche inferiori a cm. 12x25x5,5h, proprio in virtù del tipo di lavorazione  
e di immagine che il mattone esprime, levigata e irregolare, come i mattoni di recupero utilizzati nei restauri / Pallets contain only unbroken bricks in random assortment; 
due to the special qualities and look of these bricks, some irregular dimensions may be found

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

12x25x5,5 h* / 2,3 kg	 2x25x5,5 h (XS) / 0,5 kg	 2x12x25x5,5 h (XS) / 0,65 kg

	 3x25x5,5 h / 0,6 kg	 3x12x25x5,5 h / 1,1 kg

	

Ai mattoni rosati sono 
aggiunti altri di colore 
più chiaro e più scuro 
per una miscelazione 
ottimale. 

Mixture of pink,  
red and yellow bricks 
with dominance  
of pink bricks.

PZ pallet / pcs pallet 336

> Scheda tecnica / Technical specifications

[        ]



MAAX
L’innovazione nasce dall’evoluzione / Innovation is born from evolution 

Oggi, SanMarco ha rinnovato la terracotta trasformandola in un materiale moderno, duttile e di grande 

personalità, adatto anche al design architettonico più innovativo e anticonvenzionale.  

Così ha creato MAAX, il “Mattone Artistico e Architettonico eXtralarge” per offrire ai progettisti le possibilità 

espressive della terracotta, con le prestazioni tecniche richieste alle realizzazioni contemporanee.

Today, SanMarco has reinvented terracotta, transforming it into a modern, flexible material with not only 

distinctive character but also suitable for more innovative and unconventional architectural design.  

To this end, SanMarco created MAAX, “Mattone Artistico e Architettonico eXtralarge”  

(Artistic and Architectural eXtralarge Brick) to give designers the expressive possibilities of clay,  

with the technical performance required by any modern project.

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.
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I colori di MAAX / MAAX colors

> M.1.403 > M.1.102 > M.1.103

> M.1.104

> M.1.106

> M.1.402

> M.1.107

> M.1.202

> M.1.108

>

Stabilimento di Noale / Noale Plant 

mattoni / BRICKS  	listelli  / BRICK SLIPS	angolari  / CORNERS	

misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	 misure / dimensions (cm)	
peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 peso / weight (kg)	 colorazioni / colors

11,5x49x4 h / 3,6 kg	 listello/brick slip
PZ pallet / pcs pallet 237	 3x49x4 h / 0,95 kg	 3x11,5x49x4 h / 1,10 kg

10x32,7x4 h / 2 kg	 listello sagomato/crosscut brick slip
PZ pallet / pcs pallet 336	 3x49x4x4 h / 1,10 kg	
10x29x4 h / 1,8 kg
PZ pallet / pcs pallet 378

> M.1.403

> M.1.102

> M.1.103

> M.1.104

> M.1.402

> M.1.202

> M.1.106

> M.1.107

> M.1.108

> Scheda tecnica / Technical specifications

[        ]



{         }

Variazioni SanMarco è la facciata così come vuoi tu, creata con la miscelazione mirata di mattoni  

a pasta molle della gamma SanMarco. Accostamenti unici per un risultato estetico ottenuto attraverso  

la combinazione di differenti finiture di superficie e colori.

Variazioni  SanMarco is the facade as you wish, created by focused mixing of  “soft mud” bricks within 

the SanMarco range. Unique combinations for an aesthetic result obtained through the mixture  

of different surface finishes and colors.

VARIAZIONI SANMARCO
Soluzioni per realizzazioni speciali / Solutions for special settings 

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.



{         }
	 VAR55.101	 VAR55.102	 VAR55.103

	 VAR55.104	 VAR55.105	 VAR55.106     

Questa nuova espressività si adatta a molteplici 
realizzazioni e soddisfa le richieste estetiche  
più esigenti.

This new expression can be adapted to various 
achievements and meets the most demanding 
aesthetic requirements.



TAVELLE
Preziose risorse architettoniche / Valuable architectural resources  

La sapienza SanMarco ha permesso di ampliare la gamma prodotti per offrire al cliente varietà infinite  

di formati e dimensioni. SanMarco sottolinea questo impegno presentando le Tavelle di spessore ridotto  

e di formati rettangolari differenti. Frutto di preziose lavorazioni a pasta molle, queste tavelle soddisfano  

ogni tipo di esigenza applicativa: dai sottotetti a vista con passo variabile, alle murature, ai rivestimenti  

di facciata, alle pavimentazioni interne, in una molteplicità di finiture, colori e dimensioni.

The SanMarco knowledge has extended its product range to offer the customer an infinite variety of shapes 

and sizes. SanMarco underscores this commitment by presenting Tavelle with reduced thickness and 

different rectangular formats. The result of valuable “soft mud” works, these Tavelle meet every application 

need: from visible attic loft, masonry, facade, the interior floors, in a variety of finishes, colors and sizes. 

Stabilimento di Castiglion Fiorentino / Castiglion Fiorentino Plant  
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

[                       ]Tavelle: 	 Dimensioni / Dimensions 	 Peso / Weight	 Pz/pallet / Pcs/pallet:

Classico, Rosa Vivo 	 12x25x3,3 cm 	 1,50 - 1,65 kg	 480

Classico, Vivo, Valdarno 	 15x30x3,3 cm 	 2,35 - 2,60 kg	 315

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.



Le tavelle a mano SanMarco si fanno amare 
subito per le loro caratteristiche di naturalità, 
calore e pregio, che le fanno preferire, anche 
per gli interni, ad altri materiali naturali.

The handmade Tavelle SanMarco are loved 
for their natural characteristics, warmth and 
value, and this make them preferable to other 
natural materials for indoor use as well.



Tavelle XL colors
	 ROSATO	 GIALLO PAGLIERINO	 ROSATO	 GIALLO PAGLIERINO
	 INCANTO	 INCANTO	 FIAMMATO INCANTO	 FIAMMATO INCANTO

TAVELLE XL
La nuova tradizione della terracotta / The new tradition of terracotta 

Tavelle XL sono una linea specifica per il sottotetto. Grazie alle grandi dimensioni e al minimo spessore,  

le Tavelle XL coprono una grande superficie con un carico ridotto.

La finitura Incanto è caratterizzata da sabbia fine e tenui riflessi. Ad essa si aggiunge un’esclusiva 

fiammatura che impreziosisce la superficie di morbide nervature. Quattro tavelle per donare a qualsiasi 

ambiente tutto il calore naturale della terracotta.

SanMarco Tavelle XL are a line of large-format mansard ceiling tiles. The minimal thickness and large 

dimensions of the Tavelle XL allow them to be used to finish relatively large areas with a reduced total weight.

The Incanto finish is characterized by fine sand and delicate highlights for a weathered effect, while the 

exclusive Fiammato Incanto finish embellishes the surface with a soft wood-grain effect and handmade 

aesthetics. Four different Tavelle to bring terracotta warmth above as well.

Stabilimento di Noale / Noale Plant 
Per un migliore effetto cromatico miscelare i prodotti prelevandoli da più pacchi / Intermix bricks from different packages to ensure chromatic homogeneity

[                     ]Tavelle XL: 	 Dimensioni / Dimensions 	 Peso / Weight	 Pz/pallet / Pcs/pallet:

	 18x36x2,2 cm 	 2,10 kg	 344

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.



La bellezza del risparmio / The beauty of saving

+ superficie / SURFACE

+  leggerezza / LIGHTNESS



Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.

Una fontana incastonata tra le pareti 
perimetrali della casa.
Un parallelepipedo in cotto la cui particolare 
tessitura crea piacevoli giochi di chiaro-scuro 
e aggetti dove si riflette la luce e le acque 
rinfrangono.  

A fountain set between the house’s
outside walls.
A rectangular cotto brick with a special 
weave creates nice light and shade effects 
and overhangs where lights reflects and 
water refracts.

progetto 01

ELEMENTI DI ARCHITETTURA
La progettualità non è un optional / Planning is not optional 

Grazie agli Elementi di Architettura SanMarco, architetti e progettisti possono moltiplicare le loro 

possibilità espressive e offrire una personalità unica a ogni realizzazione. 

Thanks to SanMarco Elements of architecture, architects and designers can multiply their expressive tools 

and offer a unique personality to each creation.



Lo spazio del giardino, dolce 
vita contemporanea.
Il muro in laterizio delimita  
i confini e scandisce il ritmo tra 
interno ed esterno dell’abitazione 
senza soluzione di continuità.

The space of the garden,
contemporary dolce vita.
The brick wall defines the 
boundaries and sets the rhythm 
between the house’s interior  
and exterior without interruption. 

Il terrazzo si veste di nuovi colori.
Il terrazzo diventa un luogo originale, esclusivo  
e in grado di offrire una nuova abitabilità  
con la realizzazione di colonne, fioriere, panchine 
e altri preziosi elementi di arredo.

Terrace is dressed with new colors.
Terrace becomes a creative, exclusive place able 
to offer a new living space thanks to columns, 
planters, benches and other valuable furnishings.

progetto 02

progetto 03
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L’ampia gamma di accessori in laterizio completa  

il Sistema Parete in tutti i dettagli costruttivi,  

di rivestimento e di decoro, sia per esterni che per interni.

The wide range of clay brick accessories completes  

the Wall System in all the building details, cladding  

and decoration, for both exterior and interior purposes.

Al ritmo della geometria.
Le partiture murarie come setti e pilastri nell’atrio 
della casa, alla ricerca di nuovi equilibri, sono rivestiti  
alla base e alla sommità con listelli in laterizio, che 
impreziosiscono di luce e nuovo calore gli spazi abitativi. 

To the rhythm of geometry.
The wall partitions and pillars in the atrium of the house, 
looking for new balances, are covered at the base and top 
with slip clay bricks, which adorn with light and new warmth 
living spaces. 

progetto 04



Il mondo domestico si arricchisce di nuovo calore.
Calore e originalità del laterizio: il camino centrale  
e la grande parete diventano gli elementi principali  
di uno spazio fatto di colori caldi e luce naturale. 

The domestic world gets new warmth.
Clay brick gives warmth and originality: the central 
fireplace and the wide wall become the main elements  
of a space made of warm colors and natural light.

Idee originali anche per gli spazi più funzionali.
Il lungo vano scala e la parete in laterizio conferiscono 
all’ambiente domestico vibranti giochi di luce.

Original ideas also for the more functional spaces.
The long staircase and brick wall give to the home 
vibrant play of lights. 

progetto 05

progetto 06



1.	 Linea Fissaggio 
	 Fixing System

2.	Linea Ventilazione 
	 Ventilation System

ACCESSORI FUNZIONALI

1 - SISTEMI DI ANCORAGGIO E RINFORZO STRUTTURALE

2 - AIR WALL	 3 - WIND TEX / DRY TEX	 3 - BARRIER TEX REFLEX	

	4 - ISOPANEL BLOCK GRAFIT	 4 - ISOPANEL GRAFIT

3.	Linea Protezione
	 Membranes  

4.	Linea Isolamento
	 Insulation System

Soluzioni PARETE SANMARCO. FORME E COLORI.



INFORMAZIONI GENERALI / General information

	 1.	� Per migliorare il servizio offerto al cliente, le dimensioni, le colorazioni, le quantità e i pesi sono indicativi e possono, 
come il confezionamento, subire variazioni senza alcun preavviso / Packaging, size, color, quantity and weight  
of the products in each pallet might slightly differ from specifications.

	 2.	� Il colore del materiale scelto a campione dal committente non è vincolante, ma rappresenta la tonalità alla quale  
il produttore dovrà attenersi il più possibile / The color of the samples is not binding, but is used as reference only.

	 3.	� Per un migliore effetto cromatico, è indispensabile miscelare prodotti prelevati da più pacchi / To ensure a better color 
result of the entire project, it’s advisable to mix the products from several pallets.

	 4.	� L’azienda si riserva la facoltà di apportare variazioni in aumento alle quotazioni indicate al verificarsi di eventuali 
imprevisti, quali: aumento dei prezzi delle fonti energetiche, delle materie prime, ecc / The Company can raise the quoted 
prices of the products if unexpected increase occur in raw materials prices, utility prices, etc.

	 5.	� Non si accetta nessun reclamo dopo la messa in opera del materiale anche se non sono ancora trascorsi 8 giorni dalla 
data di consegna / Once the materials have been installed no complaints will be taken into consideration even those 
which reach us within 8 days from delivery date.

	 6.	� Tutte le misure dei prodotti indicate nei ns. cataloghi e listini sono da intendersi come dimensioni nominali / All product 
sizes stated in our catalogue and price list are nominal dimensions.

	 7.	� Trattandosi di materiale prodotto con tecnologia denominata ad impasto molle, ove ogni mattone è ottenuto singolarmente 
mediante formatura a stampo “all’antica maniera”, eventuali differenze dimensionali sono da ritenersi caratteristiche 
intrinseche di tale prodotto / Our bricks are produced with soft mud technology, any irregularities of dimension are part  
of the intrinsic charm of this material.

	 8.	� Posare il prodotto seguendo le istruzioni indicate sui pallet / Instruction sheets are provided with each pallet to guide 
installation.

	 9.	� Si sconsiglia l’impiego di prodotti idrorepellenti e di trattamenti impermeabilizzanti di qualsiasi tipologia.  
Alterare la traspirabilità e la permeabilità del laterizio può essere controproducente e dannoso / We don’t recommend  
to use any kind of waterproofing products and treatments. Alter the clay’s breathability and permeability  
can be counterproductive and harmful.

	10.	� Valgono, comunque, le Condizioni Generali di Vendita riportate sul retro di ogni commissione d’ordine / In any case,  
the Sales Terms on back of each order are valid.

I pallet sono confezionati con:
	 > termoretraibile
	 > etichetta di prodotto

Pallets are packed with:
    	 > heat-shrink wrapping
	 > product label

Standard Europallets or IPPC 
Europallets provided on request.

Pallets are protected by 
polystyrene foils and airbags  
in the container.

IMBALLAGGIO / PACKAGING



L’ESPERIENZA,

IL KNOW-HOW DI SANMARCO

AL SERVIZIO DELL’ARCHITETTURA

TERREAL ITALIA SRL _ WWW.SANMARCO.IT - TEL. +39 0131 941739 - MARKETING@SANMARCO.IT - EXPORT@SANMARCO.IT
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